
Střední pedagogická škola a Střední zdravotnická škola, Krnov, příspěvková organizace 
 

Profilová část maturitní zkoušky ve školním roce 2026/2027 
 

Obor vzdělávání Název zkoušky Forma zkoušky 

Předškolní a mimoškolní pedagogika Český jazyk a literatura Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Cizí jazyk (pokud si ji žák zvolil ve společné 
části maturitní zkoušky)  

Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Didaktika pedagogických činností Obhajoba maturitní práce 

 Pedagogika Ústní zkouška před zkušební komisí 

 Didaktika výchovy 
(DDV, DHV, DTV, DVV) 

Ústní zkouška před zkušební komisí 
zaměřená na didaktiku výchovy podle volby 
žáka 

Pedagogické lyceum Český jazyk a literatura Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Cizí jazyk (pokud si ji žák zvolil ve společné 
části maturitní zkoušky)  

Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Výchova – specializace 
(DVS, HVS, TSP, VVS) 

Praktická zkouška zaměřená na výchovu – 
specializaci podle volby žáka 

 Výchova – specializace 
(DVS, HVS, TSP, VVS) 

Teoretická zkouška zaměřená na výchovu – 
specializaci podle volby žáka 

 Pedagogika Ústní zkouška před zkušební komisí 
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Praktická sestra Český jazyk a literatura Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Cizí jazyk (pokud si ji žák zvolil ve společné 
části maturitní zkoušky)  

Písemná práce a ústní zkouška před 
zkušební komisí 

 Ošetřování nemocných Praktická zkouška 

 Ošetřovatelství Ústní zkouška před zkušební komisí 

 Psychologie nebo Somatologie Ústní zkouška před zkušební komisí podle 
volby žáka 

 

Předškolní a mimoškolní pedagogika​
- zkrácená forma 

Didaktika pedagogických činností Obhajoba maturitní práce 

 Pedagogika Ústní zkouška před zkušební komisí 

 Didaktika výchovy 
(DDV, DHV, DTV, DVV) 

Ústní zkouška před zkušební komisí 
zaměřená na didaktiku výchovy podle volby 
žáka 

 
Jednu povinnou zkoušku profilové části maturitní zkoušky konanou z cizího jazyka lze nahradit výsledkem úspěšně vykonané standardizované 
zkoušky z tohoto cizího jazyka doložené jazykovým certifikátem dle seznamu uvedeného v příloze č. 2 tohoto dokumentu. Nahrazena může být 
zkouška z anglického jazyka certifikátem na úrovni minimálně B2 dle SERR nebo dalšího cizího jazyka na úrovni minimálně B1 dle SERR. 
Písemnou žádost o nahrazení zkoušky podává žák řediteli školy nejpozději do 31. března pro konání maturitní zkoušky v jarním zkušebním 
období a do 30. června pro konání maturitní zkoušky v podzimním zkušebním období. Součástí žádosti je vždy doklad nebo úředně ověřená 
kopie dokladu o úspěšném vykonání standardizované jazykové zkoušky. 
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Struktura zkoušky z českého jazyka a literatury 
 
Maturitní zkouška z českého jazyka a literatury se skládá ze dvou částí – společné a 
profilové. Společná část maturitní zkoušky je tvořena didaktickým testem, který vytváří a 
hodnotí Cermat (Centrum pro zjišťování výsledku vzdělávání). Profilová část maturitní 
zkoušky má dvě složky – písemnou práci a ústní zkoušku. 
 
K ústní zkoušce si žák sestaví seznam 20 literárních děl. 
 
Požadavky na sestavení vlastního seznamu literárních děl žákem: 

●​ minimálně 2 literární díla světové a české literatury do konce 18. století; 
●​ minimálně 3 literární díla světové a české literatury  19. století; 
●​ minimálně 4 literární díla světové literatury 20. a 21. století; 
●​ minimálně 5 literárních děl české literatury 20. a 21. století. 

 
Minimálně dvěma literárními díly musí být v seznamu žáka zastoupena próza, poezie, 
drama. Seznam žáka může obsahovat maximálně dvě díla jednoho autora. Takto mohou být 
zastoupení maximálně 2 autoři. 
 
Školní seznam literárních děl a kritéria jsou platná i pro opravnou zkoušku a náhradní 
zkoušku. Neodevzdá-li žák ve stanovené lhůtě vlastní seznam literárních děl, losuje si u 
zkoušky z pracovních listů ke všem dílům maturitního seznamu literárních děl pro daný obor 
vzdělání. 
 
Písemná práce z českého jazyka a literatury 
 
Písemnou prací z českého jazyka a literatury se rozumí vytvoření souvislého textu v rozsahu 
minimálně 250 slov. Čas pro napsání písemné práce je 120 minut včetně času na volbu 
zadání. Žák si vybírá jedno z nejméně 4 zadání. Zadání písemné práce obsahuje název 
zadání, způsob zpracování zadání a popřípadě výchozí text k zadání. Způsob záznamu 
vytvářeného textu je modrou nebo černou propisovací tužkou do tiskopisu Záznamový arch 
a hodnocení písemné maturitní zkoušky z Českého jazyka a literatury. Na záznamy zapsané 
obyčejnou tužkou nebude brán zřetel. Žák nesmí použít opravné bělící prostředky a je 
povinen psát do vymezených polí archu.  
 
Písemná práce z cizího jazyka 
 
Písemnou prací z cizího jazyka se rozumí sepsání dvou textů v rozsahu minimálně 200 slov 
(nutno dodržet minimální hranici 130 slov u delšího textu a 70 slov u kratšího). Čas pro 
napsání písemné práce je 70 minut včetně výběru zadání. Způsob záznamu vytvářeného 
textu je modrou nebo černou propisovací tužkou do tiskopisu Záznamový arch a hodnocení 
písemné maturitní zkoušky z anglického jazyka. Na záznamy zapsané obyčejnou tužkou 
nebude brán zřetel. Žák nesmí použít opravné bělící prostředky a je povinen psát do 
vymezených polí archu. 
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Praktická zkouška 
 
a) Obor Pedagogické lyceum 
 
Dramatická výchova – specializace 

●​ Žák realizuje připravenou lekci dramatické výchovy v délce 60 minut. 
●​ Žák předvede autorské divadlo nebo vlastní dramatizaci literární předlohy nebo 

zinscenuje úryvek z divadelní hry sám, popř. ve spolupráci s dalšími žáky dle výběru 
zadání (losování proběhne do 15. ledna 2027). 

●​ Realizace praktické zkoušky probíhá v nejvýše dvou dnech v délce maximálně 7 
hodin v každém z nich. 

  
Výtvarná výchova – specializace 

●​ Žák si vybírá jedno ze tří témat, výběr proběhne do 15. ledna 2027 
●​ Žák téma zpracuje libovolnou výtvarnou technikou v rozsahu tří formátů A1, nebo 

pěti formátů A2, které mohou být koncipovány i jako ilustrace literárního textu 
●​ Žák na závěr instaluje a veřejně okomentuje svou vernisáž 
●​ Součástí zkoušky je dokumentace vývoje od nápadu k realizaci. 
●​ Práce je realizována v den stanovený pro konání praktické zkoušky v délce 

maximálně 7 hodin 
  
Hudební výchova – specializace  

●​ Žák si losuje dvojici písní, které zazpívá s taktováním, doprovodí je na Orffovy 
nástroje, klavír a kytaru 

●​ Žák zahraje přednesovou skladbu na klavír v rozsahu dvou stran dle své technické 
úrovně, minimálně však na úrovni Klavírní školy 4 (zadání proběhne do 15. ledna 
2027); hraje-li žák ještě na jiný hudební nástroj, může zahrát na klavír skladbu v 
rozsahu pouze jedné stránky a 2. přednes zahraje na další hudební nástroj (kytara, 
housle, klarinet apod.). 

●​ Realizace praktické zkoušky probíhá v jednom dni v délce maximálně 7 hodin. 
 
Tělesná výchova a sport 

●​ Žák plní předepsané úkony a disciplíny: 
○​ dívky – člunkový běh, skok z místa, hod plným míčem, sedy-lehy, šplh, 

sportovní gymnastika (akrobacie, hrazda, přeskok, kladina), moderní 
gymnastika (stuha, obruč, míč, kužely, švihadlo), volejbal (odbití obouruč, 
podání), košíková (driblink, střelba, slalom, švihadlo), 

○​ hoši – člunkový běh, skok z místa, hod plným míčem, sedy-lehy, šplh, 
sportovní gymnastika (akrobacie, hrazda, přeskok, kruhy, shyby), volejbal 
(odbití obouruč, podání), košíková (driblink, střelba, slalom, švihadlo). 

●​ realizace praktické zkoušky probíhá v jednom dni v délce maximálně 7 hodin. 
 
b) Obor praktická sestra 
 
Praktická maturitní zkouška se koná v lůžkovém zdravotnickém zařízení, popř. v případě 
nepříznivé epidemické situace v odborných učebnách školy; a je při ní přítomen odborník z 
praxe. Do konce března 2027 žák losuje pracoviště a datum konání zkoušky. Je-li to možné, 
škola umožní žákovi před zkouškou minimálně jednu praxi na pracovišti, které žák vylosoval.  
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Praktická maturitní zkouška probíhá ve stanoveném termínu nejdříve od 1. dubna takto:  

●​ žák se dostaví nejpozději v 5:55 na pracoviště, oděn do pracovního oděvu a 
zdravotní obuvi, 

●​ žák uloží své osobní věci na místo určené učitelkou,  
●​ žák je poučen, že pracoviště opustí až po ukončení praktické maturitní zkoušky, 
●​ žák podepíše, že se cítí fyzicky a psychicky způsobilý vykonat zkoušku  
●​ v maturitní místnosti žák losuje číslo tématu, následně je mu sděleno téma, číslo 

pokoje pacientů a odborné výkony, 
●​ maturitní komise rozhodne o počtu ošetřovaných pacientů a počtu výkonů, 
●​ v sesterně je žákovi předáno hlášení o pacientech, je zde k dispozici harmonogram 

zkoušky, 
●​ žák plní individuální ošetřovatelskou péči a odborné výkony od 6:30 pod dohledem 

členů maturitní komise, sám získává informace od nemocných a pracuje s 
dokumentací,  

●​ od 10:00 žák předává ústní hlášení staniční sestře a komisi, po sdělení informací 
odevzdá celou ošetřovatelskou dokumentaci učitelce,  

●​ žákům náleží přestávka na jídlo a oddech v rozsahu 30 minut, kterou tráví v místnosti 
určené učitelkou  

●​ po přestávce má žák možnost využít 30 minut na dokončení zápisů v ošetřovatelské 
dokumentaci, do pokojů pacientů již nevstupuje, má možnost využít pomůcky ze 
seznamu povolených pomůcek  

●​ vylosované téma související se zdravotním stavem pacienta žák maturitní komisi 
zdůvodňuje 15 minut, součástí komunikace je i zdůvodnění odborných výkonů, které 
žák v průběhu zkoušky prováděl. 

 
Obhajoba maturitní práce 
 
Se skládá z přípravy, která trvá 5 minut, z vlastní prezentace maturitní práce v délce 10 
minut a z diskuse nad tématem s maturitní komisí v délce 10 minut. Podrobnější informace 
jsou zpracovány v samostatné směrnici pro obhajobu maturitní práce. 
 
Ústní zkouška 
 
Příprava k ústní zkoušce ze zkušebního předmětu český jazyk a literatura a cizí jazyk trvá 
20 minut, ze všech ostatních předmětů trvá 15 minut. Ústní zkouška trvá nejdéle 15 minut. 
 
Ústní zkouška z českého jazyka a literatury – žák si vylosuje číslo pracovního listu. Ten je 
připraven dle žákova vlastního seznamu 20 literárních děl vycházející ze školního seznamu 
literárních děl (nejméně 60 titulů). Ústní zkouška probíhá formou řízeného rozhovoru s 
využitím vylosovaného pracovního listu obsahujícího úryvek/y z konkrétního literárního díla. 
Součástí pracovního listu je i zadání ověřující znalosti a dovednosti žáků vztahující se k 
učivu o jazyce a slohu. 
 
Ústní zkouška z cizího jazyka - žák si vylosuje pracovní list ke konkrétnímu tématu, který  
obsahuje  jedno nebo více zadání k danému tématu. Zkouška probíhá formou řízeného 
rozhovoru s využitím pracovního listu. V rámci rozhovoru se ověřuje také znalost 
terminologie vztahující se ke studovanému oboru. 
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— 
 
Povolené pomůcky k profilové části maturitní zkoušky upravuje Seznam povolených 
pomůcek, viz příloha č.1. 
 
Seznam standardizovaných jazykových zkoušek, kterými lze v roce 2027 nahradit zkoušku 
z cizího jazyka v profilové části maturitní zkoušky upravuje příloha č. 2. 
 
Krnov 1. 9. 2026 
 
 
 
 
 
 
Ing. Mikuláš Peths 
ředitel 
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Příloha č. 1 - Seznam povolených pomůcek 
 
Ředitel Střední pedagogické školy a Střední zdravotnické školy, Krnov, příspěvkové 
organizace schvaluje seznam pomůcek pro 

●​ Písemné práce z českého jazyka a literatury a cizího jazyka profilové části maturitní 
zkoušky  

●​ Praktické zkoušky profilové části maturitní zkoušky  
●​ Ústní zkoušky profilové části maturitní zkoušky  

 
Seznam  povolených pomůcek je platný pro jarní a podzimní zkušební období školního roku 
2026/2027, platný i pro žáky, kteří se hlásí k opravné nebo náhradní zkoušce. Seznam  
povolených pomůcek je určený pro obory Předškolní a mimoškolní pedagogika (PMP), 
Pedagogické lyceum (PEL), Praktická sestra (PS).  
 
PÍSEMNÉ PRÁCE V OBORECH PMP, PEL, PS  
 
Písemná práce z českého jazyka a literatury – žák má možnost použít Pravidla českého 
pravopisu. 
 
Písemná práce z cizího jazyka – žák má možnost použít překladový slovník, který 
neobsahuje přílohu věnovanou písemnému projevu.  
 
PRAKTICKÉ ZKOUŠKY A OBHAJOBA MATURITNÍ PRÁCE V OBORECH PMP, PEL, PS 
 
Obor PMP – prezentace k obhajobě maturitní práce uložená na přenosném médiu  
Obor PEL – Portfolio shlédnutých, přečtených dramat  
Obor PS – Velký lékařský slovník, farmakologický brevíř, dokumentace pacientů  
 
ÚSTNÍ ZKOUŠKY V OBORECH PMP, PEL, PS  
 
Obor PMP 

●​ Cizí jazyk – slovníky, zeměpisné mapy, plánky měst 
●​ DPČ, PED – Portfolio praxí,  kazuistiky  
●​ DVV – počítač se zamezeným přístupem na internet a lokální síť 
●​ DHV - obrazový a notový materiál  
●​ DDV – portfolio shlédnutých, přečtených dramat, loutka, maska, šátek, úryvky 

literárních textů, tištěný obrazový materiál, předměty denní potřeby (zástupná 
rekvizita) 

Obor PEL  
●​ Cizí jazyk – slovníky, zeměpisné mapy, plánky měst 
●​ DVS – Portfolio shlédnutých, přečtených dramat  
●​ HVS - obrazový a notový materiál 
●​ VVS - obrazový materiál, notebook/tablet s obrazy (se zamezeným přístupem na 

internet a lokální síť) 
Obor PS  

●​ Cizí jazyk – slovníky, zeměpisné mapy, plánky měst 
●​ OSE, SOM – anatomické obrazy, lebka, kostra lidského těla, anatomický atlas, tablet 

se zamezeným přístupem na internet a lokální síť 

 



Příloha č. 2 - Seznam standardizovaných jazykových 
zkoušek, kterými lze v roce 2027 nahradit zkoušku z cizího 
jazyka v profilové části maturitní zkoušky 
 

Anglický jazyk 
Úroveň dle 

SERR/CEFR Název zkoušky 

B2 Státní jazyková zkouška základní 
C1 Státní jazyková zkouška všeobecná 
C2 Státní jazyková zkouška speciální 

B1 Zkouška Ministerstva vnitra – B1 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

B2 Zkouška Ministerstva vnitra – B2 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

B1 Cambridge B1 Preliminary for Schools 
také známý jako Cambridge English: Preliminary for Schools (PET) 

B1 Cambridge B1 Preliminary 
také známý jako Cambridge English: Preliminary (PET) 

B1 Cambridge B1 Business Preliminary 
také známý jako Cambridge English: Business Preliminary (BEC 
Preliminary) 

B1 B1 Cambridge English Certificate s celkovým skóre mezi 140 až 159* 

B2 Cambridge B2 First for Schools 
také známý jako Cambridge English: First for Schools (FCE) 

B2 Cambridge B2 First 
také známý jako First Certificate in English (FCE) 

B2 Cambridge B2 Business Vantage 
také známý jako Cambridge English: Business Vantage (BEC Vantage) 

B2 B2 Cambridge English Certificate s celkovým skóre mezi 160 až 179* 

C1 Cambridge C1 Advanced 
také známý jako Cambridge English: Advanced (CAE) 

C1 Cambridge C1 Business Higher 
také známý jako Cambridge English: Business Higher (BEC Higher) 

C1 C1 Cambridge English Certificate s celkovým skóre mezi 180 až 199* 

C2 Cambridge C2 Proficiency 
také známý jako Cambridge English: Proficiency (CPE) 

C2 C2 Cambridge English Certificate s celkovým skóre mezi 200 až 230* 
C2 IELTS Academic stupeň 8,5+ 
C1 IELTS Academic stupeň 7–8 
B2 IELTS Academic stupeň 5,5–6,5 

 



B1 IELTS Academic stupeň 4–5 
C2 IELTS General Training stupeň 8,5+ 
C1 IELTS General Training stupeň 7–8 
B2 IELTS General Training stupeň 5,5–6,5 
B1 IELTS General Training stupeň 4–5 

B1, B2, C1, 
C2 

ELSA – English Language Skills Assessment 

B1, B2, 
C1, C2 

JETSET ESOL International Qualifications 

B1, B2 EFB – English for Business (Level 1, 2, 3) 

C1 EFB – English for Business (Level 4) 

A2–B1 telc English A2–B1 (duální zkouška, na certifikátu musí být uvedeno 
výsledné 
hodnocení B1) 

B1–B2 telc English B1–B2 (duální zkouška) 
B2–C1 telc English B2–C1 University (duální zkouška) 

A2–B1 telc English A2–B1 Business (duální zkouška, na certifikátu musí být 
uvedeno 
výsledné hodnocení B1) 

B1–B2 telc English B1–B2 Business (duální zkouška) 
B2–C1 telc English B2–C1 Business (duální zkouška) 

B1 telc English B1 
B2 telc English B2 
B1 telc English B1 Business 
B1 telc English B1 Hotel and Restaurant 
B2 telc English B2 Business 
B2 telc English B2 Technical 
C1 telc English C1 
C2 telc English C2 

  
  

B1, B2 

TOEIC® Listening and Reading Test: 550–780 (B1); 785–940 (B2) 
TOEIC® Speaking and Writing Test: TOEIC Speaking test: 120–150 
(B1); 160–170 (B2). TOEIC Writing test: 120-140 (B1); 150-170 (B2) 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) nebo 
TOEIC® 4-Skills Tests: TOEIC® Listening, Speaking, Reading & Writing 

B1 TOEIC Bridge®: 84–100 (B1) 
  

B1, B2 
TOEFL Junior® Standard: 740–845 (B1); 860–900 (B2) 
TOEFL Junior® Speaking: 11–13 (B1); 14–16 (B2) 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 

B1, B2 TOEFL iTP® Level 1: 433–542 (B1); 543–619 (B2) 

 



  
B1, B2 

TOEFL® ITP Test Level 1 + Speaking (digital 
test): TOEFL iTP® Level 1: 433–542 (B1); 
543–619 (B2) 
TOEFL ITP Speaking Test: 48–57 (B1) 
TOEFL ITP Speaking Test: 58–63 (B2) 

B1, B2 TOEFL® Essentials™ (overall band score 1–12): 5–7,5 (B1); 8–9,5 (B2) 
B1, B2 TOEFL iBT®: 42–71 (B1); 72–94 (B2) 

  
  

C1 

TOEIC® Listening and Reading Test: 945–990 (C1) 
TOEIC® Speaking and Writing Test: TOEIC Speaking test: 180-200 
(C1); TOEIC Writing test: 180-200 (C1). 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 
TOEIC® 4-Skills Tests: TOEIC® Listening, Speaking, Reading & Writing 

C1 TOEFL iTP® Level 1: 620–677 (C1) 
  

C1 
TOEFL® ITP Test Level 1 + Speaking (digital 
test): TOEFL iTP® Level 1: 620–677 (C1) 
TOEFL ITP Speaking Test: 64–68 (C1) 

C1, C2 TOEFL® Essentials™ (overall band score 1–12): 10–11,5 (C1); 12 (C2) 
C1, C2 TOEFL iBT®: 95–113 (C1); 114–120 (C2) 

B1 Pearson Tests of English General (Level 2) 
B2 Pearson Tests of English General (Level 3) 
C1 Pearson Tests of English General (Level 4) 
C2 Pearson Tests of English General (Level 5) 

  
B1 

LanguageCert International ESOL (Listening, Reading, Writing) – 
Achiever B1 LanguageCert International ESOL Spoken Exam – 
Achiever B1 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 

B1 LanguageCert SELT Listening, Reading, Writing & Speaking B1 

  
B2 

LanguageCert International ESOL (Listening, Reading, Writing) – 
Communicator B2 
LanguageCert International ESOL Spoken Exam – Communicator B2 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 

B2 LanguageCert SELT Listening, Reading, Writing & Speaking B2 
  

C1 
LanguageCert International ESOL (Listening, Reading, Writing) – Expert 
C1 LanguageCert International ESOL Spoken Exam – Expert C1 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 

C1 LanguageCert SELT Listening, Reading, Writing & Speaking C1 
  

C2 
LanguageCert International ESOL (Listening, Reading, Writing) – 
Mastery C2 LanguageCert International ESOL Spoken Exam – Mastery 
C2 
(pro prokázání všech jazykových dovedností třeba předložit oba 
certifikáty) 

C2 LanguageCert SELT Listening, Reading, Writing & Speaking C2 

 



C2 LanguageCert Academic stupeň 90+ 
C1 LanguageCert Academic stupeň 75–89 
B2 LanguageCert Academic stupeň 60–74 
B1 LanguageCert Academic stupeň 40–59 
C1 LanguageCert General stupeň 75+ 
B2 LnaguageCert General stupeň 60–74 
B1 LanguageCert General stupeň 40–59 
B1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 2 
C1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 3 

* U cambridgeských zkoušek KET, PET, FCE (včetně verzí for Schools), CAE, CPE a BEC (BEC P, BEC V a 
BEC 
H) platí od roku 2010, následující ustanovení. Pokud kandidát dosáhne: 

o jednu úroveň níž dle SERR, než je úroveň zkoušky (tzn. měl horší známku než je C, ale nepropadl),
dostane certifikát, na němž je uveden název zkoušky, kterou skládal a počet dosažených bodů. Dosažená
jazyková úroveň dle SERR je však nižší než zkouška, kterou skládal. Pro uznání je rozhodující úroveň dle
SERR uvedená na certifikátu. 

o jednu úroveň výš dle SERR, než je úroveň zkoušky (tzn. měl lepší známku než je B), dostane certifikát, na
němž je uveden název zkoušky, kterou skládal a počet dosažených bodů. Dosažená jazyková úroveň dle
SERR je však vyšší než zkouška, kterou skládal. Pro uznání je rozhodující úroveň dle SERR uvedená na
certifikátu. 

  

Německý jazyk 
Úroveň dle 

SERR/CEFR Název zkoušky 

B2 Státní jazyková zkouška základní 
C1 Státní jazyková zkouška všeobecná 

C2 Státní jazyková zkouška speciální 

B1 Zkouška Ministerstva vnitra – B1 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

B2 Zkouška Ministerstva vnitra – B2 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

B1 ÖSD Zertifikat B1 
B2 ÖSD Zertifikat B2 
C1 ÖSD Zertifikat C1 
C2 ÖSD Zertifikat C2 
B1 ÖSD B1 Zertifikat/Jugendliche 
B2 ÖSD B2 Zertifikat/Jugendliche 
C1 ÖSD C1 Zertifikat/Jugendliche 
B1 Goethe-Zertifikat B1 
B2 Goethe-Zertifikat B2 
C1 Goethe-Zertifikat C1 

 



C2 Goethe-Zertifikat C2: GDS 
B1, B2, C1 Test Deutsch als Fremdsprache (Test DaF) 

B1, B2 GFB – German for Business (Level 1, 2, 3) 
C1 GFB – German for Business (Level 4) 
B1 Zertifikat Deutsch / telc Deutsch B1 
B2 telc Deutsch B2 

B1 telc Deutsch B1+Beruf 
B2 telc Deutsch B2+Beruf 

B1–B2 telc Deutsch B1–B2 Beruf 
B2–C1 telc Deutsch B2–C1 Beruf 
B1–B2 telc Deutsch B1–B2 Pflege (profesní zkouška v oboru zdravotnictví) 

B2 telc Deutsch B2 Medizin Zugangsprüfung (profesní zkouška v oboru 
zdravotnictví) 

B2–C1 telc Deutsch B2–C1 Medizin (profesní zkouška v oboru zdravotnictví) 
C1 telc Deutsch C1 
C1 telc Deutsch C1 Hochschule 
C2 telc Deutsch C2 
B1 WiDaF® Basic 170–180 (B1) 

B1, B2 WiDaF® (Deutsch als Fremdsprache in der Wirtschaft) 247–495 (B1); 
496–735 
(B2) 

C1, C2 WiDaF® (Deutsch als Fremdsprache in der Wirtschaft) 736–897 (C1); 
898–990 
(C2) 

B1 DSD – Deutsches Sprachdiplom (Stufe 1) der KMK 
(Německý jazykový diplom I. stupně) 

B2, C1 DSD – Deutsches Sprachdiplom (Stufe 2) der KMK 
(Německý jazykový diplom II. stupně) 

B1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 2 
C1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 3 

  

Španělský jazyk 
Úroveň dle 

SERR/CEFR Název zkoušky 

B2 Státní jazyková zkouška základní 
C1 Státní jazyková zkouška všeobecná 
C2 Státní jazyková zkouška speciální 
B1 DELE B1 (Diploma de Español como Lengua Extranjera) 

B1 DELE A2/B1 Escolar 
(pouze v případě, že výsledné hodnocení na certifikátu dokládá úroveň 
B1) 

 



B2 DELE B2 (Diploma de Español como Lengua Extranjera) 
C1 DELE C1 (Diploma de Español como Lengua Extranjera) 
C2 DELE C2 (Diploma de Español como Lengua Extranjera) 

  

Ruský jazyk 
Úroveň dle 

SERR/CEFR Název zkoušky 

B2 Státní jazyková zkouška základní 
C1 Státní jazyková zkouška všeobecná 
C2 Státní jazyková zkouška speciální 

B1 Zkouška Ministerstva vnitra – B1 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

B2 Zkouška Ministerstva vnitra – B2 (tuto zkoušku může pro účely 
nahrazení 
v profilové části využít pouze ředitel určitého oboru vzdělání) 

  
B1 

ТРКИ 1/TORFL 1 (тест по русскому языку как иностранному) 
Первый сертификационный уровень. Общее владение 
(Государственный международный экзамен) 

  
B2 

ТРКИ 2/TORFL 2 (тест по русскому языку как иностранному) 
Второй сертификационный уровень. Общее владение 
(Государственный международный экзамен) 

  
C1 

ТРКИ 3/TORFL 3 (тест по русскому языку как иностранному) 
Третий сертификационный уровень. Общее владение 
(Государственный международный экзамен) 

  
С2 

ТРКИ 4/ TORFL 4 (тест по русскому языку как иностранному) 
Четвертый сертификационный уровень. Общее владение 
(Государственный международный экзамен) 

B1 Русский язык: повседневное общение 
Пороговый уровень (Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

B2 Русский язык: повседневное общение 
Постпороговый уровень (Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

C1 Русский язык: повседневное общение 
Уровень компетентного владения (Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

C2 Русский язык: повседневное общение 
Уровень носителя языка (Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

B1 РЭТ  2  (Русский  язык  в  международном  туристском  бизнесе.  
Второй 
профессиональный уровень. Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

B2/C1 РЭТ  3  (Русский  язык  в  международном  туристском  бизнесе.  
Третий 
профессиональный уровень. Экзамен ГИРЯ им. А.С. Пушкина) 

 



B1 Русский язык в сфере делового общения. Первый уровень /В1 
(Экзамен 
Санкт-Петербургского государственного университета) 

B1 Русский язык: Деловое общение. Базовый уровень (Экзамен ГИРЯ 
им. 
А.С. Пушкина) 

В2 Русский язык в сфере делового общения. Второй уровень /В2 
(Экзамен 
Санкт-Петербургского государственного университета) 

B2 Русский язык: Деловое общение. Средний уровень. (Экзамен ГИРЯ 
им. 
А.С. Пушкина) 

С1 Русский язык в сфере делового общения. Третий уровень /С1 
(Экзамен 
Санкт-Петербургского государственного университета) 

C1 Русский язык: Деловое общение. Продвинутый уровень. (Экзамен 
ГИРЯ им. 
А.С. Пушкина) 

B1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 2 
C1 Zkouška podle NATO STANAG 6001 – úroveň 3 

  

 


